
Duschdörren är nu färdigmonterad, 
och kan tas i bruk.

13

Finns det  «nollpunkt» -plats på 
gångjärnet ?
Det bör justeras nu.

(Se monteringshandboken för gångjärn)

Alla däcklock kan nu monteras.

Om det finns tätningslister kan de också 
monteras.
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När glasdörren är fastsatt på väggen, 
Bultarna som håller ihop fästet runt 
glasdörren kan lossas lite.

Genom att flytta glasdörren i gångjärnet kan 
du alltså se till att glasdörren har önskad luft 
vid väggen, på knoppsidan, mot golvet och 
eventuellt mot taket.

När luften är som önskat, dras bultarna igen 
till verkligt vridmoment

11

Adresse:
(Postadress, ej besöksadress

 eller kundmottagning)

Interglas ApS
Klockarevägen 4
52 331 Värnamo
Sverige
Org.nr. 1914-516412

Bästa kund,
Vi hoppas att du blir nöjd med vår Interglas-produkt.
För att undvika trasiga speglar, personskador rekommenderar 
vi att du läser den här guiden noggrant.

Duschdörr

Beslag
Instruktioner för:



Glasdörren placeras igen,
och gångjärnen är fastsatta på väggen med 
lämpliga skruvar.

Återigen, se till att glasdörren inte kan röra 
sig eller välta förrän gångjärnen är fastsatta. 

10

Finns det en krage på rawlpluggarna,
det måste antingen försiktigt skjutas in i 
hålen eller skäras av.

Det är viktigt att gångjärnets baksida har en 
plan yta att ligga på, för max. kontakt med 
väggen.

9

Markera platsen för hålen i gångjärnet på 
väggen.

Borra hålen i väggen och rengör hålen från 
«murdamm» innan du placerar pluggarna.

INTERGLAS rekommenderar Kakelborr Ø10 
mm HSS
«TYGDB00510mm»

8

Placera glasdörren på tegelstenarna,
och skjut glasdörren hela vägen upp mot 
väggen.

Se till med ett vattenpass att glasdörren 
placeras vertikalt.

Se till att glasdörren inte kan röra sig eller 
välta.

7
Vattenpas

2 bitar av trä.

2 stykker træ.

Placera distanser på golvet,
som har samma tjocklek som luften som ska 
ligga under glasdörren.
Ta hand om glasets hörn.

6

2 bitar av trä.

Montera gångjärnen enligt gångjärnsmont
eringsanvisningarna.
Gångjärnet placeras i mitten av snittet,
och med önskad luft från glas till 
gångjärnets bakkant.

Se till att flänsen är vänd åt rätt håll.

5

Fäster grepp eller knopp.

Det kan vara en fördel att montera handtag 
eller vred nu, så det finns något att hålla i under 
resten av monteringen.

4

Placera glasdörren på ett fast underlag
på en bra arbetshöjd.
T.ex. bordsskiva eller några dollar.
Tillhandahåll filtar eller liknande så att glaset 
inte repas

3

Hantera glaset med stor försiktighet. 
Använd vid behov en sugkopp. Lyft alltid 
glaset vertikalt. Placera alltid glaset på 2 
bitar av trä eller annat mjukt material.
Placera aldrig glaset direkt på kakel, betong 
eller metall. Det kommer att gå sönder.
Var särskilt försiktig med hörn och kanter.
Härdat glas är mycket känsligt i hörn och 
kanter.
Glaset går sönder om de stöter mot något.

2 Lyft alltid glaset 
vertikalt.

Var särskilt uppmärksam 
på glasets hörn.

2 bitar av trä.

Innan du börjar är det viktigt
med rätt klädsel. 
• Handskar för glas
• Skyddsskor
• Långa ärmar
• Glasögon
• Långbyxor

1



The shower door is now fully assembled, 
and can be put into use.

13

Is there  «zero-point» location on the 
hinge,
it should be adjusted now.

(See hinge mounting manual)

Any tyre caps can now be fitted.

If there are sealing strips, they can also be 
mounted.

12

When the glass door is attached to the 
wall, 
the bolts that hold the bracket together 
around the glass door can be loosened a 
little.

Thus, by moving the glass door in the hinge, 
you can ensure that the glass door has 
the desired air at the wall, in the bud side, 
towards the floor and possibly towards the 
ceiling.
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Adresse:
Interglas ApS
Kornmarksvej 10
2605 Brøndby
Danmark
CVR: DK 34468893
Åbningstider: 8.00 - 16.00
Email: interglas@interglas.dk

Dear Customer,
We hope that you will be satisfied with our Interglas product.
To avoid broken mirrors, personal injury, we recommend
that you read this guide carefully.

Shower door

Mounting
Instructions for:



The glass door is placed again,
And the hinges are fixed to the wall with 
appropriate screws.

Again, be sure that the glass door cannot 
move, or tip over, until the hinges are 
attached. 

10

Is there a collar on the rawl plugs,
it must either be gently pushed into the 
holes, or cut off.

It is important that the back of the hinge has 
a flat surface to lay on, for max. contact with 
the wall.

9

Mark the location of the holes of the 
hinge on the wall.

Drill the holes in the wall and clean the holes 
of «masonry dust» before placing the plugs.

INTERGLAS recommends Tile drill Ø10 mm 
HSS    «TYGDB00510mm»

8

Place the glass door on the bricks,
and push the glass door all the way up 
against the wall.

Ensure with a spirit level that the glass door 
is placed vertically.

Be sure that the glass door cannot move or 
tip over.

7
Waterpas

2 pieces of wood.

2 stykker træ.

Place spacers on the floor,
which has the same thickness as the air that 
should be under the glass door.
Take care of the corners of the glass.

6

2 pieces of wood.

Install the hinges according to the hinge 
assembly instructions.
The hinge is placed in the middle of the cut,
and with the desired air from glass to the 
trailing edge of the hinge.

Make sure the flange is facing the right way.

5

Mounts grip or knob.

It can be an advantage to mount handles or 
knobs now, so there is something to hold on 
to during the rest of the assembly.

4

Place the glass door on a solid substrate
at a good working height.
E.g. table top or some bucks.
Provide blankets or the like so that the glass 
is not scratched

3

Handle the glass with extreme care.
 If necessary, use a suction cup. Always raise 
the glass vertically. Always place the glass on 
2 pieces of wood or other soft material.
Never place the glass directly on tiles, 
concrete or metal. It will break.
Take special care of corners and edges.
Tempered glass is very sensitive on corners 
and edges. The glass will break if they bump 
against something.

2 Always raise the 
glass vertically.

Pay special attention to 
the corners of the glass.

2 pieces of wood.

Before you get started, it›s important
with the right attire. 
• Gloves for glass
• Safety shoes
• Long sleeves
• Glasses
• Long pants

1
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